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随着现代经济的发展，旅游业已成为全球经济中发展势头最强劲和规模最
大的产业之一。 在 １９９６—２００６年的 １０ 年时间里，全世界旅游业保持着良好的
发展态势，国际旅游接待人数与国际旅游收入的年均增长率分别为 ４．６％，
６．１％。２００６年全球接待国际游客总数达到 ８．４２ 亿人，同比增长 ４．５％。 全球旅
游业的发展达到了一个前所未有的高度。 根据世界旅游组织预测，从现在起到
２０２０年，全球国际旅游人数年增长率可望保持在 ４％的水平，旅游业发展前景将
继续展现出良好发展态势。
在中国，旅游业已成为经济发展的支柱性产业之一。 自 １９９６ 年以来，中国

旅游业的增幅保持在 １０％左右，高于全球增幅 ３ ～５ 个百分点，在国民经济中占
有一席之地。 据预测，到 ２０１５ 年，中国旅游业增加值可达 ２ 万亿元，约占 ＧＤＰ
的 ４．８％；旅游业约占服务业增加值的 １１％；旅游直接与间接就业总量将达 １ 亿
人左右。 根据中国旅游业快速发展的态势，世界旅游组织预测，中国将成为世界
第一旅游大国的时间，已由 ２０２０年提前到 ２０１５年。
在全球旅游业快速发展的推动下，在中国旅游业强劲发展势头的带动下，在

国家大力发展职业教育的号召下，旅游职业教育的提升与更新亦呼之欲出，尤其
在中国旅游业迎来了行业发展的提升期之际，由拥有良好旅游资源的中西部地
区的旅游职业学校共同推出的这套系列教材，无疑将对中国旅游职业教育的发
展和旅游人才的培养产生深远的意义。
该套教材坚持以就业为导向、以人的全面发展为中心，既注重了内容的实用

性和方法的可操作性，又对教学资源进行了立体化开发，使教与学更加灵活，体
现了旅游业发展的实际要求，是一套理论与实际相结合的旅游专业教材，也是旅
游工作者的重要参考书。
值此套教材出版之际，欣然为之作序。

　

２０１３年 ２ 月
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随着改革开放的不断深化和发展，我国的旅游事业得到迅猛发展，其中饭店
业的发展更为迅猛。 为了适应饭店业持续发展的需要，饭店业不仅需要数量的
不断增加和设备的不断完善，更需要文化素质好、专业技能强、英语水平高的一
线服务人员，为此我们编写了枟饭店服务英语枠这本教材，旨在帮助旅游中等职
业技术学校饭店服务管理专业的学生精通专业知识，提高听说以及语言表达的
应用能力，为国内外宾客提供更加优质的服务。
本书的特点是，以就业为导向，以培养学生职业能力为目的，结合饭店服务

工作中的实际，强调其专业性、实用性、趣味性。 特别是编入了灵活多样的练习，
使学生上口易、掌握快，同时教师在授课时也具有相当大的可操作性。
全书从礼节礼貌英语着手，提高学生的服务意识和基本素质，并将饭店服务

工作的基本流程、服务规范、专业英语知识和英语交际能力融为一体，重在培养
学生的服务意识和语言习惯，告诉学生在接待服务工作中，应该用英语说什么，
应该如何去说。 此外，根据中等旅游职业教育的特点和饭店服务工作的实际需
要，本教材淡化语法，强调精讲多练，对于常用的重要句子和专业术语，要求学生
多模仿、多听、多说、多练。 学生只有掌握了最基本、最规范的服务用语，才能在
实际的接待服务工作中比较连贯地、准确地表达自己的思想，为客人提供一流的
服务。
全书共分为四大部分：礼节礼貌英语、前厅服务英语、客房服务英语、餐厅服

务英语。 每个部分又由几个单元组成，全书共有 ２９ 个单元。 每个单元分为两大
部分，听说部分和阅读部分。 尤其是在听说部分，以 Ｗａｒｍｉｎｇ唱ｕｐ为导入，提供与
本单元相关的词、词组、句型，再给出本单元中最常见、最有用的重点句子，为之
后的听说训练打下基础。 在听说训练中，每单元都设计了大量的、多种形式的练
习，包括专业词汇匹配、看图说话、听力理解、服务情景和模拟演习等。 这样就可
以促使学生多模拟、多练习、多实践，以达到在实际工作中能熟练运用英语为外
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宾提供服务，进行交流的目的。 在阅读部分中，是强调以能力培养为目的，选择
了大量与章节有关的饭店拓展材料，不仅进一步巩固了学生的专业英语能力，而
且开阔了他们的视野。
值得一提的是，参与本书编写工作的教师，都是在旅游中等职业教育中教学

第一线辛勤耕耘的老师们。 他们不仅有着多年丰富的饭店英语教学经验，而且
都在一些著名的五星级酒店中工作过并参与员工的英语培训。 他们把自己在饭
店英语培训中的收获和饭店英语教学中的体会都融入了教材，在教材的编写中
力求做到专业性、实用性、趣味性、可操作性。 通过该书的学习，学生在掌握大量
英语知识和技能的同时，又可掌握大量饭店专业知识，使学生的“学”与“用”紧
密地结合起来。 因此，本书除适合于中等旅游职业技术学校饭店服务专业的学
生使用之外，也可作为饭店培训员工的教材。
本书由湖北省旅游学校校长李啟金、外语教研室主任郭学英担任主编，由湖

北省旅游学校外语教师谭常娥、瞿慧琴、云南省旅游发展委员会市场开发处刘惠
波副处长担任副主编，由湖北省旅游学校孙丽华、江波、蒋红、张赟、李雪老师和
湖南张家界旅游学校全梦仙老师参加编写。 具体分工如下：第 １章由孙丽华、谭
常娥、瞿慧琴、张赟编写；第 ２ 章由全梦仙、李雪编写；第 ３ 章由郭学英、李雪编
写；第 ４章由江波、蒋红、张赟编写。 全书由郭学英统稿、定稿。
本书经重庆大学外国语学院青年教师邹远鹏审阅，提出了不少非常有价值

的修改建议，在此表示衷心的感谢。 由于编者水平有限，难免存有不足之处，恳
请专家和读者批评指正。

编　者
２０１４年 ８ 月
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　　Courtesy English

（礼节礼貌英语 ）
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Unit 1　Greetings （问候）

Section 1　Speaking ＆ Listening

Warming up
1．Word bank．
１）ｃｏｕｒｔｅｓｙ　　　　　　　　n．　　　　　　礼貌
２）ｎｏｎｅ ｏｆ ｙｏｕｒ ｂｕｓｉｎｅｓｓ 不关你的事

３）ｗｅｌｌ唱ｄｏｎｅ adj． 干得好

４）ｐｒｅｔｔｙ ｗｅｌｌ 非常好

５）ａ ｂｉｔ ｏｆｆ ｃｏｌｏｒ 有点不舒服

６）ａ ｌｕｎｃｈ ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ 约定的午餐

７）ｄｅｌｉｇｈｔｅｄ adj． 高兴的

８） Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｈｏｔｅｌ 国际饭店

９）ｇｒａｄｕａｔｉｏｎ n． 毕业
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2．Give the responses to the following greetings with the words or phrases
above．
１）Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ？
２）Ｈｏｗ摧ｓ ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｇｏｉｎｇ？
３）Ｈｏｗ摧ｓ ｙｏｕｒ ｆａｍｉｌｙ？
４）Ｗｈａｔ摧ｓ ｕｐ？

Part Ⅰ Key Sentences
１．Ａ： Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ？

您好。
Ｂ： Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ？
您好。

２．Ａ： Ｇｌａｄ ｔｏ ｍｅｅｔ ｙｏｕ．
见到您很高兴。

Ｂ： Ｇｌａｄ ｔｏ ｍｅｅｔ ｙｏｕ， ｔｏｏ．
见到您也很高兴。

３．Ａ： Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ？
您好吗？

Ｂ： Ｆｉｎｅ， ｔｈａｎｋｓ， ａｎｄ ｙｏｕ？
好，谢谢，您呢？

Ａ： Ｉ摧ｍ ｖｅｒｙ ｗｅｌｌ．
我很好。

４．Ａ： Ｈａｖｅｎ摧ｔ ｓｅｅｎ ｙｏｕ ｆｏｒ ａ ｌｏｎｇ ｔｉｍｅ．Ｈｏｗ摧ｓ ｙｏｕｒ ｗｏｒｋ ｇｏｉｎｇ？
好久未见您了，工作顺利吗？

Ｂ： Ｗｅｌｌ， ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｉｓ ＯＫ．Ｔｈａｎｋｓ．
万事如意，谢谢。

５．Ａ： Ｈｏｗ摧ｓ ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ ｇｏｉｎｇ？
您近来好吗？

Ｂ： Ｉ摧ｍ ｎｏｔ ｔｏｏ ｂａｄ， ａｎｄ ｙｏｕ？
我还可以，您可好？

Ａ： Ｉ摧ｍ ｑｕｉｔｅ ａｌｌ ｒｉｇｈｔ．
我很好。
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６．Ａ： Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ ｄｏｉｎｇ？
最近过得如何？

Ｂ： Ｎｏｔ ｂａｄ．／Ｊｕｓｔ ｓｏ唱ｓｏ．
不算太糟。 ／一般。

７．Ａ： Ｗｈａｔ摧ｓ ｎｅｗ？ ／Ｗｈａｔ摧ｓ ｕｐ？
近来如何？

Ｂ： Ｎｏｔ ｍｕｃｈ．／Ｎｏｔｈｉｎｇ ｓｐｅｃｉａｌ．
没什么特别的。

８．Ａ： Ｈｅｌｌｏ， Ｍｒ．Ｓｍｉｔｈ．
您好，史密斯先生。

Ｂ： Ｈｅｌｌｏ．
您好。

９．Ａ： Ｗｈｅｒｅ ｄｉｄ ｙｏｕ ｃｏｍｅ ｆｒｏｍ？
您刚从哪里来？

Ｂ： Ｉ ｊｕｓｔ ｃａｍｅ ｆｒｏｍ Ｅｎｇｌａｎｄ．
我刚从英国来。

１０．Ａ： Ｈｏｗ ｌｏｎｇ ｈａｖｅ ｙｏｕ ｂｅｅｎ ｉｎ Ｃｈｉｎａ ？
您来中国多久了？

Ｂ： Ｉ摧ｖｅ ｂｅｅｎ ｈｅｒｅ ｏｎｌｙ ｔｗｏ ｗｅｅｋｓ．
我在这儿不过两星期。

Notes：
①Ｇｏｏｄ ｄａｙ 既可作问候，又可用作道别。 Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ， Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ 和 Ｇｏｏｄ
ｅｖｅｎｉｎｇ 通常只用作问候，而 Ｇｏｏｄ ｎｉｇｈｔ 则只能用于道别。

②Ｈｏｗ ａｒｅ ｔｈｉｎｇｓ ｗｉｔｈ ｙｏｕ？
Ｈｏｗ摧ｓ ｌｉｆｅ （ｅｖｅｒｙｔｈｉｎｇ）ｗｉｔｈ ｙｏｕ？
Ｈｏｗ摧ｓ ｉｔ ｇｏｉｎｇ？
这些都是老朋友分别一段时间后，重逢时常用的问候语。 回答时与回答 Ｈｏｗ
ａｒｅ ｙｏｕ一样。

③美国人回答习惯用“ ｆｉｎｅ”，而英国人则会说“ｖｅｒｙ ｗｅｌｌ”。
④Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ ｇｅｔｔｉｎｇ ｏｎ？ 通常包括事业、健康状况，等等。
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Activity 1　Answer the following questions．
　Ｗｈａｔ ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｓａｙ ｉｆ，
１）ｙｏｕ ｍｅｅｔ ａ ｌａｄｙ ｗｈｏｍ ｙｏｕ ｄｏｎ摧ｔ ｋｎｏｗ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｒｎｉｎｇ？
２）ｙｏｕ ｍｅｅｔ ａ ｇｕｅｓｔ ｃａｌｌｅｄ Ｍｒ．Ｍｉｌｌｅｒ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｅｎｉｎｇ？
３）ｙｏｕ ｍｅｅｔ ｓｅｖｅｒａｌ ｍｅｎ ｉｎ ｔｈｅ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ？
４）ｙｏｕ ｍｅｅｔ ｓｅｖｅｒａｌ ｌａｄｉｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ｍｏｒｎｉｎｇ ？
５）ｙｏｕ ｍｅｅｔ ａ ｇｒｏｕｐ ｏｆ ｇｕｅｓｔｓ ｉｎ ｔｈｅ ｅｖｅｎｉｎｇ ？

Part Ⅱ　Listening

Activity 2　Listen to the following dialogue and try to complete
it．
Ａ： ．Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ．
Ｂ： Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ．Ｍｒ．Ｚｈａｎｇ．
Ａ： Ｈｏｗ摧ｓ ｇｏｉｎｇ？
Ｂ： Ｒｅａｌｌｙ ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．Ａｎｄ ｈｏｗ ｉｓ ｙｏｕｒ ｗｉｆｅ？
Ａ： Ｓｈｅ ｆｅｌｔ ａ ｂｉｔ ｏｆｆ ｃｏｌｏｒ， ｂｕｔ ｓｈｅ摧ｓ ｍｕｃｈ ｂｅｔｔｅｒ ｎｏｗ． ．
Ｂ： Ｗｅｌｌ．Ｉ摧ｍ ｇｌａｄ ｔｏ ｔｈａｔ．
Ａ： Ａｎｄ ｈｏｗ ｉｓ ｅｖｅｒｙｏｎｅ ａｔ ｙｏｕｒ ｈｏｕｓｅ ？
Ｂ： ｗｅｌｌ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．Ｉ摧ｍ ｍｅｅｔｉｎｇ ｍｙ ｗｉｆｅ ａｎｄ ｓｏｎ ｆｏｒ ｌｕｎｃｈ ａｔ

１２ ｏ摧ｃｌｏｃｋ．Ｗｏｕｌｄ ｙｏｕ ｃａｒｅ ｔｏ ｊｏｉｎ ｕｓ？ Ｊｏｈｎ ｒｅａｌｌｙ ｍｉｓｓｅｄ ｙｏｕ．
Ａ： Ｏｈ， ｍｅ ｔｏｏ． ， ｂｕｔ Ｉ摧ｍ ａｆｒａｉｄ Ｉ ｃａｎ摧ｔ， Ｉ ａｌｒｅａｄｙ ｈａｖｅ ａ ｌｕｎｃｈ

ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ．Ｈｏｗ摧ｓ Ｊｏｈｎ？
Ｂ： Ｈｅ摧ｓ ｆｉｎｅ．
Ａ： Ｗｈａｔ摧ｓ ｈｅ ｄｏｉｎｇ ｔｈｅｓｅ ｄａｙｓ？
Ｂ： Ｏｈ， ｈｅ摧ｓ ｓｔｕｄｙｉｎｇ ．
Ａ： Ｔｈａｔ摧ｓ ｇｏｏｄ．
Ｂ： Ｗｅｌｌ．Ｔｈｅｎ， ｐｅｒｈａｐｓ ｗｅ ｃａｎ ｇｅｔ ｔｏｇｅｔｈｅｒ ａｎｏｔｈｅｒ ｔｉｍｅ．
Ａ： Ｉ ｈｏｐｅ ｓｏ， ｔｏｏ．
Ｂ： Ａｒｅ ｙｏｕ ｆｒｅｅ ｆｏｒ ｏｕｒ ｐａｒｔｙ ｎｅｘｔ ｅｖｅｎｉｎｇ？
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Ａ： Ｆｒｉｄａｙ？ Ｙｅｓ， Ｉ摧ｍ ｆｒｅｅ ｔｈａｔ ｅｖｅｎｉｎｇ．
Ｂ： Ｗｅｌｌ， ｗｅ摧ｒｅ ｈａｖｉｎｇ ａ ｆｅｗ ｆｒｉｅｎｄｓ ｆｏｒ ， ａｎｄ ｗｅ摧ｄ

ｌｉｋｅ ｙｏｕ ａｎｄ ｙｏｕｒ ｗｉｆｅ ｔｏ ｊｏｉｎ ｕｓ．
Ａ： Ｉｔ摧ｓ ｖｅｒｙ ｙｏｕ， Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ．Ｗｅ摧ｄ ｂｅ ｍｕｃｈ ｌｉｋｅ ｄｅｌｉｇｈｔｅｄ ｔｏ ａｃｃｅｐｔ

ｙｏｕｒ ｉｎｖｉｔａｔｉｏｎ．
Ｂ： Ｗｅｌｌ．Ｉ ｔｈｉｎｋ Ｉ摧ｄ ｂｅｔｔｅｒ ｂｅ ｒｕｎｎｉｎｇ ａｌｏｎｇ， ｍｙ ｗｉｆｅ ｉｓ ｗａｉｔｉｎｇ ｆｏｒ ｍｅ．
Ａ： ＯＫ．Ｈａｖｅ ａ ｎｉｃｅ ｔｉｍｅ．Ｒｅｍｅｍｂｅｒ ｍｅ ｔｏ Ｍｒｓ．Ｇｒｅｅｎ．
Ｂ： Ｉ ｃｅｒｔａｉｎｌｙ ｗｉｌｌ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ． ．
Ａ： Ｓｅｅ ｙｏｕ．

Activity 3　Decide whether the statements are True or False．
（　）Ｍｒ．Ｚｈａｎｇ摧ｓ ｗｉｆｅ ｄｏｅｓｎ摧ｔ ｆｅｅｌ ｗｅｌｌ ．
（　）Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ摧ｓ ｓｏｎ ｉｓ ｎａｍｅｄ Ｊｏｈｎ．
（　）Ｊｏｈｎ ｉｓ ｓｔｕｄｙｉｎｇ Ｊａｐａｎｅｓｅ ｎｏｗ．
（　）Ｍｒ．Ｚｈａｎｇ ｗｉｌｌ ｈａｖｅ ｌｕｎｃｈ ｗｉｔｈ Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ ｔｏｇｅｔｈｅｒ．
（　）Ｍｒ．Ｇｒｅｅｎ ｗｉｌｌ ｈａｖｅ ｐａｒｔｙ Ｆｒｉｄａｙ Ｅｖｅｎｉｎｇ．

Part Ⅲ　Speaking

Activity 4　Complete the dialogues．
Conversation 1
Ａ： Ｇｏｏｄ ｅｖｅｎｉｎｇ， Ｍｒ．Ｗｒｉｇｈｔ．Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ？
Ｂ： ．
Ａ： Ｆｉｎｅ， ｔｈａｎｋｓ．Ｉｔ摧ｓ ａ ｂｅａｕｔｉｆｕｌ ｅｖｅｎｉｎｇ， ｉｓｎ摧ｔ ｉｔ？
Ｂ： Ｙｅｓ， ．

Conversation 2
Ａ： Ｍｉｋｅ： Ｈｅｌｌｏ， Ｔｏｎｙ．Ｈｏｗ摧ｓ ｗｉｔｈ ｙｏｕ？
Ｂ： Ｔｏｎｙ： ．
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Conversation 3
Ａ： Ｇｏｏｄ ｍｏｒｎｉｎｇ， ｓｉｒ．
Ｂ： ．
Ａ： Ｗｅｌｃｏｍｅ ｔｏ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｈｏｔｅｌ．
Ｂ： ．

Activity 5　Give the correct order to the following dialogue．
（　）Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ．
（　）Ｈｏｗ ａｒｅ ｙｏｕ ｔｈｉｓ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ？
（　）Ｉ摧ｍ ｖｅｒｙ ｗｅｌｌ， ｔｏｏ．Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．
（　）Ｇｏｏｄ ａｆｔｅｒｎｏｏｎ， Ｍｒ．Ｂｒｏｗｎ．
（　）Ｉ摧ｍ ｖｅｒｙ ｗｅｌｌ， ｔｈａｎｋ ｙｏｕ．Ａｎｄ ｙｏｕ？

Activity 6　Situational dialogue．
１）Ｙｏｕ ｍｅｅｔ ａ ｓｃｈｏｏｌ ｆｒｉｅｎｄ ｉｎ ｔｈｅ ｓｔｒｅｅｔ．Ｙｏｕ ｈａｖｅｎ摧ｔ ｓｅｅｎ ｅａｃｈ ｏｔｈｅｒ ｉｎ ａ ｗｈｉｌｅ．
２）Ｙｏｕ摧ｒｅ ｗａｌｋｉｎｇ ｉｎ ｔｈｅ ｓｔｒｅｅｔ．Ｓｕｄｄｅｎｌｙ ｙｏｕ ｓｅｅ ｙｏｕｒ Ｈｉｇｈ Ｓｃｈｏｏｌ ｔｅａｃｈｅｒ ， Ｍｒ．Ｌｉ．
Ｙｏｕ ｈａｖｅｎ摧ｔ ｓｅｅｎ ｈｉｍ ｓｉｎｃｅ ｇｒａｄｕａｔｉｏｎ．

Section 2　Reading

On Courtesy
Ｉｆ ｙｏｕ ａｒｅ ｃｏｕｒｔｅｏｕｓ ｔｏ ｏｔｈｅｒ ｐｅｏｐｌｅ， ｙｏｕ ｈａｖｅ ｇｏｏｄ ｍａｎｎｅｒｓ（行为）．Ｈｅｒｅ ａｒｅ

ｓｏｍｅ ｗａｙｓ ｔｏ ｂｅ ｃｏｕｒｔｅｏｕｓ．Ｓｈａｋｅ ｈａｎｄｓ ｗｈｅｎ ｙｏｕ ｍｅｅｔ ｓｏｍｅｏｎｅ ｎｅｗ．Ｌｅｔ ｏｔｈｅｒ
ｐｅｏｐｌｅ ｈａｖｅ ａ ｔｕｒｎ ｗｈｅｎ ｕｓｉｎｇ ｐｕｂｌｉｃ ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ．Ｉｆ ｙｏｕ ｎｅｅｄ ｈｅｌｐ ｏｒ ｗａｎｔ ｓｏｍｅｔｈｉｎｇ ，
ａｓｋ ｐｏｌｉｔｅｌｙ．Ｂｅ ｑｕｉｅｔ ｗｈｅｎ ｓｏｍｅｏｎｅ ｉｓ ｓｌｅｅｐｉｎｇ．Ｓｈａｒｅ ｙｏｕｒ ｔｏｏｌｓ ｗｉｔｈ ｙｏｕｒ ｆｒｉｅｎｄｓ
ｗｈｅｎ ｙｏｕ ａｒｅ ｎｏｔ ｕｓｉｎｇ ｔｈｅｍ．Ｉｆ ｙｏｕ ａｃｃｉｄｅｎｔａｌｌｙ（碰巧地）ｈｕｒｔ ｓｏｍｅｏｎｅ， ｂｅ ｓｕｒｅ ｔｏ
ａｐｏｌｏｇｉｚｅ（道歉）．Ｉｆ ｙｏｕ ｋｎｏｗ ｈｏｗ ａｎｄ ｗｈｅｎ ｔｏ ｓａｙ “Ｈｏｗ ｄｏ ｙｏｕ ｄｏ”“Ｔｈａｎｋ ｙｏｕ”
“ｐｌｅａｓｅ” ａｎｄ “Ｉ摧ｍ ｓｏｒｒｙ”， ｙｏｕｒ ｅｖｅｒｙｄａｙ ｌｉｆｅ ｗｉｌｌ ｂｅ ｍｕｃｈ ｈａｐｐｉｅｒ．

Activity 7　Answer the following questions．
１）Ｃａｎ ｙｏｕ ｌｉｓｔ ｓｏｍｅ ｗａｙｓ ｔｏ ｂｅ ｃｏｕｒｔｅｏｕｓ ？
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２）Ｈｏｗ ｃａｎ ｙｏｕ ｍａｋｅ ｙｏｕｒ ｌｉｆｅ ｈａｐｐｉｅｒ ？
３）Ｗｈｅｎ ｙｏｕ ａｒｅ ｎｏｔ ｕｓｉｎｇ ｙｏｕｒ ｔｏｏｌｓ， ｄｏ ｙｏｕ ｗａｎｔ ｔｏ ｓｈａｒｅ ｔｈｅｍ ｗｉｔｈ ｏｔｈｅｒｓ？
４）Ｃａｎ ｙｏｕ ｌｉｓｔ ｓｏｍｅ ｂａｄ ｍａｎｎｅｒｓ ａｒｏｕｎｄ ｙｏｕ ？

Activity 8　Translate the following sentences into English．
１）这里是一些礼貌的方式。
２）如果你需要帮助或想要些什么东西，要有礼貌地询问。
３）当别人睡觉的时候要安静。
４）如果你不小心伤害了别人，请一定要道歉。
５）你的生活将会更幸福。

Cultural background

寒暄禁忌

两人交谈时，声音大小以对方听清为宜，不要相距很远高声交谈，也不要在
大厅、旅馆走廊远距离打招呼、问候。
应避开疾病、死亡、灾祸以及其他不愉快的类似话题。 此外，不要怨天尤人。

可以交谈的话题是天气、工作情况、住房情况、兴趣和爱好。
切忌询问妇女年龄，是否结婚。 西方女性对年龄和婚姻十分敏感，认为这些

是个人隐私，他人不得干涉。 切忌询问对方工资收入、财产状况、个人履历、服饰
价格等私生活方面的问题。
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